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Termeljünk többet!
Jelszavak úsznak a levegőben. Ter­

meljünk többet, — hangzik el minden 
oldalról. De hogyan termeljünk többet ? 
A jelszavak még nem vezetnek hozzá. 
A tudás kutjából kell mentenünk.

Szóljunk hát a tudás szemüvegén 
a többtermelés kérdéséhez.

A tavaszi kalászosok gyenge ter­
mésének oka az, hogy hazánkban, má­
jus felé többnyire szárazság áll be, a 
meddig a tavaszi kalászosaink még 
nem fejlődtek annyira, hogy a száraz^ 
ság iájuk káros hatással ne volna, hogy 
fejlődésüket meg ne akasztaná ; másik 
oka pedig az, hogy a tavaszi kalászo­
sokat, különösen pedig a zabot, rend­
szerint olyan földbe vetik, amely is­
tállótrágyát régen kapott, amely tehát 
tápláló-anyagokban szegény. Ezeken a 
hibákon kellene tehát javítani, hogy a 
tavaszinál is nagyobb termésátlagokat 
érhessen el s ezeken a hibákon lehet 
és pedig könnyen segíteni.

A javítás elsősorban is abban áll, 
hogy minden tavaszi kalászos alá ok­
vetlenül ősszel kell felszántani a talajt, 
mert kétségtelenül be van bizonyítva, 
hogy az a talaj, amely télen át fel­
szántott állapotban áll, sokkal több vi­
zet fogad be, mint az, amely télire 
szántatlanul marad. Ha pedig a talaj­

ban sok a viz, akkor a növény a szá­
razságot jobban bírja el. Tehát tavaszi 

! kalászosok ala ősszel kell a talajt szán- 
I tani és boronálni, hogy felülete mennél 

inkább elapróztassek. Tavasszal azután 
szántani nem szabad, mert a tavaszi 
szántás nagyon elősegíti a talajban lévő 
viz elpárolgását s igy a talaj kiszára­
dását. Ha van a gazdának tárcsás- 
boronája, akkor azzal járassa meg ta­
vasszal a talajt s azután vessen. Ha 
nincs tárcsásboronája, akkor használjon 
rugósboronát, extiprátort, vagy ezeknek 
hiányában inkább közönséges hosszú 
fogú boronát s járassa ezekkel keresz­
tül-kasul talaját, semhogy ekével men­
jen neki. Ilyen eljárás által talaja ka­
taszteri holdanként egy hosszú száraz­
ság után is több ezer hektoliterrel tar­
talmaz. több vizet, mint az a talaj, a 
mely ősszel nem, hanem csak tavasz- 
szal lett megszántva.

A másik oka a tavaszi gyenge 
tetmésátlagoknak az, hogy a talajban 
a növényzet nem talál elegendő tápláló- 
anyagot, mert az istállótrágyától nagyon 
távol esik az a tábla, amelybe tavaszi 
lett vetve s újból megtrágyázni istálló­
trágyával nem lehet, mert nincs annyi, 
hogy a kapások és takarmánynövénye­
ken kiviil a tavaszi kalászosok alá is 
jusson istállótrágya. Hanem igenis meg 
lehet trágyázni műtrágyával, szuperfosz- 
fáttal, amely rendszerint olyan nagy

terméstöbbleteket ad, hogy ára két­
szeresen, háromszorosan térül meg.

A szuperfoszfátot is azonban ősz- 
szel, szántás előtt kell kiszórni a talajra, 
mert termésfokozó hatása ebben az. 
esetben sokkalta bizonyosabb, mintha 
csak tavasszal szóratnék az ki. Ha 
ugyanis ősszel szórtuk ki tavasziak alá 
a szuperfoszfátot, akkor a bő téli ned­
vesség feloldja a műtrágyát s ilyen 
feloldott állapotban, akkor mikor a ma­
got belevetjük, azonnal táplálhatja a 
gyökeret verő csirát. Ha ellenben ta­
vaszra hagyjuk a szuperfoszfát kiszó­
rását, akkor esetleg szárazság all be, 
aminek következtében a foszforsav nem 
oldódik fel akkor, amikor arra a nö­
vénynek éppen szüksége volna s igy 
a szuperfoszfát hatását nem annál a 

i tavaszi kalászosnál fejti ki, amely alá 
éppen adtuk s amelynél terméstöbble­
tet akarunk elérni, hanem majd csak 
az után következő növénynél. I la az 
őszi kiszórást elmulasztottuk volna na­
gyon kora tavaszra, február végén, már­
cius első napjaiban kell rá szórni a 
szántásra s mihelyt lehet bcboronálni.

A jó gazdának tehát most ősszel 
kell már a tavaszi kalászosok elveté­
sére is gondolni s a tavasziaknak szánt 
talajt már most ősszel kell műtrágyával 
ellátni, azután megszántam s esetleg 
ismételten is megboronálni. Némelyek­
nek az a feltevése, hogy az ősszel ki-

Kegyelem a :-nak!
Újságíróink, kezdő íróink s ezek nyomán 

a közönség, különösen pedig a kifejező stí­
lusra nagy súlyt fektető nők, hallatlan pazarlást 
visznek végbe a kettős ponttal.

Nagyobb eseményeknél két-liárom újság­
íróra van hízva a tudósítás megírása. I zek tu­
dósítása elé a rovatvezető vagy valamely más 
belső munkatárs bevezetést ír, A bevezetést egy- 
egy ilyenforma mondattal zárja: Tudósításaink 
az esetről a következők : Az első tudósító per­
sze nem gondol erre s a tudósítást ő is be­
vezetéssel kezdi. Az országházban történtekről 
a következőkben számolunk be:-> Ez tehát már 
a második kettős pont. A második tudósító 
szintén csap egy kis bevezetést a maga mon­
dani valója elé. • A Kossuth Lajos-utcában tör­
téntekről a kövctkezőkbkn adunk számot: De 
esetleg több szakaszra osztják a tudósiiók a 
tudósítást s mindegyik szakasz előtt ékeskedik 
egy-egy újabb bevezetés az elmaradhatlan ket­
tős ponttal. A nemzeti színház előtt periig ezek j 
történtek:» A Rákóczi-ut végén lejátszódott 
dolgok hű képét az alábbiakban adjuk: slb.

Kezdő Íróink a novella, sőt sokszor a 
regény elején felteszik a kettős pontot s meg­
követelik szegénytől, hogy hatása az egész no­
vellára, illetőleg az egész regényre kiterjedjen,

de az olvasótól is, hogy a 312. lapon is vissza­
emlékezzék a regény elején odavetett kettős­
pontra.

A novella pedig kezdődik a következő-
képen.

- I falijuk, halljuk a doktort kiált­
ják a kisded női társaság tagjai abban a re­
ményben, hogy a szellemes, előkelő megjele­
nésű, halk, diszkrét hangú, fiatal orvos most 
ismét egyikét adja fel ama problémáknak, me­
lyek annyiszor indították sejtelmes, ingerlő kép­
zelődésre és feltevésekre a meghitt, bizalmas 
társaság tagjait.

A doktor kis várialva igy felelt :
Legyen meg a kívánságuk.

S elmondta a következő esetet :>
A doktor aztán nyolc hasábon keresztül 

mondja a kettős pont hatása alatt az esetet, de 
közben természetesen ő is alkalmaz egy sze­
kérre valót.

A regények bekezdése szintén ilyenformán
megy.

Az oroszlánvadászatról visszatért, dús­
gazdag, kissé deresedd gróf, miután feketéjét 
megkavarta s illatos havannájáról a hamut le­
verte, a következő történetbe fogott:

A történetnek aztán a 385-ik lapon van 
vége. A történet felölel vagy öt esztendőt, van 
abban leányszöktetés, párbaj, nagyarányú kár­

tyázás, utazás, izgalmas oniszlánvadászat, meg 
minden. S a regény elején feltett szegény ket­
tős pontnak mindezért viselnie kell a felelős­
séget.

Ezektől eltekintve is nagyon divatba jött 
a kettős pont. Széliében-hosszában használjak a 
pont, vessző és a pontosvessző, síit még a 
kérdőjel helyett is.

Az újságírók és Írók ezen kíméletlen el­
járása aztán hasonló kíméletlenségre csábítja az 
olvasóközönséget, különösen a nőket, akik ki­
válóan szeretik a színes, kifejező stílust.

A napokban egy női levél került a ke­
zembe. (»nagysága fürdőzéséről tudósítja barát­
nőjét s olyan tobzódást visz végbe a kettős­
ponttal, hogy megesett a szivem e miatt az ár­
tatlan jószág miatt. íme egy résziét a levélből.

• Drágám, sok haszna nem volt az idei 
fürdőzésnek: bajomon nem segített. Az idő 
azonban kellemesen telt el: Dezső is ott volt. 
Minden este sétáltunk : más szórakozásunk nem 
is igen lehetett. De ezek a séták engem kielégí­
tettek : Dezső napról-napra kedvesebb lett. A 
végső eredményt kérdezed ? A végső eredmény : 
a jövőbe vetett reménység Dezső még most 
sem nyilatkozott!!*

Kegyelem, kegyelem!
Érdemes Író és újságíró uraim, nagyra- 

becsült közönség, imádott hölgyeim, irgalma/-



Kunszentmártoni Újság.

szórt szuperfoszfátnak egyrészt télen 
át veszendőbe megy, egyáltalán nem állja 
meg a helyét, mert a vízben feloldó­
dott foszforsav azonnal hozzákötődik a 
talaj részecskéihez s ott megmarad, a 
mig a növények gyökerei hasznukra 
nem fordítják.

Nehéz esztendő.
(V.) Mint mikor az égen felhők gyüle­

keznek elöljáróiul a bekövetkező viharnak, 
úgy mutatja a mostani nagy pénzügyi 

feszültség azt, hogy nehéz, súlyos esztendő 
vár a magyarra. Máskor ebben az időtájban, 
learatván az cg áldását, a bankok be­
tétjei úgy megszaporodnak, hogy kinálva- 
kinálják a pénzt ; most pedig, még a nagy 
bankok vasszekrényei is zárva vannak a 
hitelt kereső felek előtt és majdnem minde­
nütt ott van a figyelmeztető tábla : Nines 
pénz! . . . Ezzel aztán egész közgazdasági 
életünk sorvadása következik be, mert hogy 
pénz nincs, munka sincs és már is elhang­
zott a riasztó szakértői felvilágosítás, hogy 
az építőipar csődbe jut. Egy nagy bank 
vezetőembere jelenti ki, hogy a pesti bankok 
kivétel nélkül kénytelenek megvonni az építő­
ipaitól a lijtclt. Ebből pedig az következik, 
hogy a szinte ijesztően megindult városi 
építkezések kényszerülnek lassúbb tempót 
venni. A szakértő kijelenti, hogy a hitel 
megvonásával 70.000, az építési iparban 
munkát találó ember veszti el kenyerét. S 
vegyük ehhez mindazok existcnciáját, akik 
az. ipari munkások élelniczése-ruházkodásá- 
bol élnek. Akárhogy nézzük a ránk követ­
kező súlyos helyzetet, perspektívája csak egy : 
hogy a kivándorló hajók az itthon kenyerét 
vesztett és elcsüggedt emberek ezreivel fog­
nak megtelni. Szomorú perspektíva ez na­
gyon

S tehetünk-e ellene ? Nem tehetünk 
semmit, legfölebb csak enyhíthetjük a nehéz 
időket, hogy egészen katastrophales jellegűvé 
ne válljék. A helyzetet, a pénzügyi feszült­
séget nem mi okoztuk. Világkonjunkturák 
szültek ezeket. A pénz az egész világon 
megdrágult annyira, hogy a külföldön'el­
helyezett zálogleveleink a külföldi tőkésnek

zanak a kettős pontnak. Nem vétett az önök­
nek soha, ne bántsák olyan sokszor szegényt 

Vegyek figyelembe, hogy a kettős pont 
i.u.iKa ",ar az első pontnál, kérdőjelnél vagy 

íelkialtojcInéi, szóval a következő mondat végén 
megszűnik. A kettőspontnak tehát ne tulajdo­
nítsanak hasábos tudósításokra, egy egész no-
ín í ?’cP,‘‘"1C eg<:‘sz '"fényre kiterjedő 
utast. Szegény kettős pontnak nem volt és nem 

is lesz olyan ereje soha.
Vegyék figyelembe továbbá, hogy semmi

s/ö-e m T-Y1 krttosl’ontra- lla a mondat 
'n miként következtethető, hogy vala­

mit hallani, vagy látni fnmmv lSJ....yd '-uui lógunk. Egész csomo
'l>an lutarozó van, amely feleslegessé, sőt kel- 

K mtlennv teszi a kettőspontot. Az ilyen mon­
datok után : fudositásaink a következők..,

' eseményeket az alábbiakban ismertetjük - 
•A népszínház előtt ezek estek meg. A ilok-
no.u km;ctkczőketadla elő., szembántó a kettős­
pont. A kettőspontot a következő , . alábbi 
? ;iaf ^ határozók teljesen és tökéletesen 
ie l> ellesi11k. A kettőspontnak csak ott van he- 
>e. aho! anélkül nem tudhatjuk, hogy követ-

z .k I.Hv",? V; T* 1' A kcll,’sP°n"wk a hálám, 
-zőv- y val° hasznala‘a pedig talán kifeie-
esetre'du/,r'SSC>- 'CSZ' a Still,sl' dc minden- 

oaiabossa es magyartalanná is.
Nagy Zoltán.

nem kedvező tőkebefektetés. Ma a külföldi 
tőkésnek is a mi garantált 5 százalékunknál 
többet kamatoz pénze; azért özönlöttek haza 
zálogleveleink, mert a külföldi tőke ennél 
jobb tőkebefektetést találván, bankjaink a 
záloglevelek visszaváltásával annyira kime­
rültek, hogy kénytelenek a prima váltókat is 
elutasítani és alig kötnek üzletet.

Ez a helyzet a fővárosban. És talán 
mi. id a vidéken másképen állunk? Hiszen 
mi még a jobb időkben is a pesti bankok 
járszallagán bonyolítjuk le pénzügyi dolga­
inkat, hogyne függnénk most e súlyos napok­
ban a pesti bankoktól ? Országos pénzügyi 
depressió ez és mindenki épugy érzi nyo­
mását, mint a levegőbeli depressiónak.

Használ-e a köznek, ha a ránk váró 
bajokat, mielőtt még azok egészen le nem 
terítenek, — öreg asszonyok módjára el­
keseregjük ? Azt hisszük, igen. Az osztrák­
magyar bank vezértitkára, a magyar szüle­
tésű Pranger mondta hasonló pénzügyi vál­
ság idején, hogy nemzetek és egyesek ki 
tudnak heverni pénzügyi bajokat, de csak 
úgy, ha a legszigorúbb takarékosság elvét 
gyakorolják. Mindenkor, de különösen ilyen 
neh; z időkben el kell hárítani minden oly 
kiadást, mely nélkülözhető. Nagyon keserű 
orvosság ez, és éppen ezért kevesen fognak 
vele élni szép hazánkban, ahol még a példa­
szó is azt tartja : Búsuljon a ló, elég nagy 
a feje. S mivel a hióbhirek terjesztőit is a 
népszerűtlenség sújtja, csak azokhoz szólunk, 
akik a komoly intelmeket is megfogadják 
olykor-olykor: nyújtózzunk a takarónk vé- 
géig, ha e zordon időben nem akarunk meg­
fázni.

1912 október 13,

Tűzoltó-nap.
1 egnap kezdődött meg a tűzoltó-nap 

községünkben gyűjtéssel. A mai napon nagy 
kabarette előadás lesz a Körös Szállóban és 
holnap az utcán folytatódik a gyűjtés a Tüz- 
oltó-Otthon javára.

A kabarette iránt nagy az érdeklődés, 
az előjelekből ítélve, az úgy anyagilag, mint 
erkölcsileg a legfényesebben fog sikerülni.

1 Íizoltó-Testülettink vezetősége az alábbi 
kél elemmel fordul a közönséghez.

„Adakozzunk a vészben elnyomorodott 
Tűzoltók Otthona javára.

Kérelem Kunszentmárton község nemes- 
szivii közönségéhez!

A „Magyar Országos Tűzoltó-Szövet­
ség október hó 12., 13. és 14. napjain az 
elagott és elnyomorodott tűzoltók elhelyezé­
sére szolgáló „Tűzoltó-Otthon“ céljaira egy 
Utolsó gyűjtést rendez. Ezen igazán jótékony 
és nemes cél érdekétől áthatva, mély tiszte­
lettel azon tiszteletteljes kéréssel fordulunk a 
nemesszivii emberbarátokhoz, hogy erre a 
valóban humánus célra adakozni, szives ado­
mányaikat alulírott Parancsnoksághoz juttatni 
szíveskedjenek.

Meg vagyunk győződve arról, hogy 
ezen tiszteletteljes kérelmünk elől egyetlen 
érzószivii embertársunk sem zárkózik cl, hi­
szen azok számára kérünk, akik egészségü­
ket, munkaképességüket az élet- és vagyon­
biztonság folytonos megvédésében koptatva 
el, méltán várhatják, hogy földi életük utolsó 
eveiben megemlékezzék róluk az a társada­
lom, amelyért erejük teljében évtizedeken át 
önzetlenül és fáradhatlanul küzdöttek.

Nem magunkért fordulok a nyilvános­
ság elé, hanem azokért a szerencsétlen baj­
társainkért, akik hivatásuk gyakorlása közben 
balesetet szenvedtek s elnyomorodott vég­
tagokkal, munkára képtelenül tűrnek, sőt 
éheznek, pusztán azért, mert valamikor nem 
csak szivükben érezték, de férfias tettekkel 
is megmutatták, hogy miben áll az igazi 
felebaráti szeretet.

Ezekért a névtelen közkatonákért, ezek­
ért a névtelen hősökért indítunk gyűjtést, a 
kik arra valóban érdemeket szereztek, szá­
rítsák fel a nélkülözés könnyeit azok sze­
mében, akik annyiszor váltották át a kétség- 
beesést igaz gyöngyeivé az örömnek.

Kunszentmárton, 1912 október hó 12 
Hazafiul tisztelettel Dóka Bertalan, tűzoltó­
titkár, Habranyi Béla, parancsnok.“

A vármegyei tanítótestület 
közgyűlése.

A jásznagykunszolnok megyei tanító­
ság az újabb tanítói mozgalomnak megindí­
tója és irányítója, október hó 5-én tartotta 
meg tisztújító közgyűlését Karcagon. A köz­
gyűlésen Polónyi Mátyás szolnoki igazgató, 
az egyesület régi elnöke előre haladott 
korára való hivatkozással, lemondott tisztjé­
ről, mire az egyesület hosszú munkásságá­
nak elismeréséül őt diszelnökéül, helyébe 
pedig Brózsik Pál szolnoki igazgatót elnökéül 
választotta meg. A tárgyalás során Brozsik 
Pál hosszabb beszédben ismertette az Állami 
Tanítók Országos Egyesületében fennálló 
zavarok okait. Ajánlja, hogy az állami taní­
tóság kebelében sürgősen egy olyan uj párt 
alakuljon, mely az „A. T. 0. E.-t“ radikális 
és haladó szellemű programmal újjá szer­
vezze és ezzel a fennálló zavarokat egyszer 
és mindenkorra lehetetlenné tegye. Az aján­
latot a közgyűlés elfogadja.

Ezután Bozsik Béla szolnoki állami 
tanító előterjeszti a megalakítandó uj párt 
progjammját, melyben legjelentősebbek azok 
a pontok, melyek az állami tanítóságnak erő­
kifejtését célozzák. Ilyenek : az állami tanító­
ság kebelében egy központi bizottság szer­
vezése, mely jogvédő célzattal foglalkozik 
mindazon sérelmekkel, melyek az országos 
egyesület tagjait, az egyesület céljaiért vég­
zett munka közben érhetik. Vagy sajtó bi­
zottság szervezése, mely mindenek előtt a 
jogvédő bizottságot támogatja teljes erővel, 
emellett azonban a nehezebben hozzá­
férhető fővárosi lapokon kiviil igyekszik meg­
nyitni lehetőleg az összes vidéki lapok ha­
sábjait az állami tanítóság szép számú toll­
forgató tagjai által s gondoskodik, hogy a 
népoktatás elhanyagolása, különösen ennek 
vészes kihatása és tanítóság helyzete az összes 
vidéki lapokban is állandóan felszínen tar­
tassák. Jelentős programmpont azután még 
a „Nemzeti Iskola“ c. tanügyi lapnak a meg­
alakítandó uj párt hivatalos pártorganumává 
avatása.

Az előterjesztett programmot az egye­
sület magáévá tette s elhatározta, hogy az 
alkalmas módon és rövid időn belül minden 
állami tanítóval egész terjedelmében meg­
ismerteti.

Azután Hackl Nagy Lajos országos 
énekoktatási szakfelügyelő tartott a népisko­
lai énekoktatásról lendületes előadást. Majd 
néhány jelentéktelenebb ügy letárgyalása 
után a közgyűlés véget ért.
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Hírek.
Kims/imtmávtrm, oktöhei l l.

Október 6. Az idén nem voll 
gyászistentisztelet a rémi. katli. templomban 
az aradi vértanuk emlékezetére, mivel a nagy 
nap vasárnapra esett. Azonban a legtöbb 
kör vacsorát rendezett és a szónokok mél­
tatták október li-ikát.

Igazgatósági ülés. A puszta - 
tényé)—kunszentmártoni h. é. vasút igazga­
tósága t. hó lii-án délelőtt fél 10 órakor 
Szolnokon, a vasút épületében ülést tart.

Áthelyezés. Az igazságügyi minisz­
ter Kiss Andor makói járásbirósági dijnokot 
a kunszentmártoni ktr. járásbirósághoz he­
lyezte át.

Halálozás, légy közismert alakkal 
ismét kevesebb van Kunszentmártonban. 
Bcnc Albert vizmester 71 i éves korában fo­
lyó hó 5-én elhunyt Budapesten. Néhány 
hónapig itthon kezeltci.c magát betegsége 
ellen, de mikor már érezte, hogy betegsége 
nem gyógyítható, felutazott Budapestre, hogy 
ott lakó leánya környezetében húzódjon meg. 
Leánya gondos ápolása sem segite.. már 
„Bei e bácsi“-n és f. hó 5-én szivszélhiidés- 
ben meghalt. I emelése folyó hó 7-én volt 
Budapesten.

— Díszközgyűlés. Tiszakih. község 
képviselőtestülete folyó hó 13-án, ma, vasár­
nap, délelöt, fél 12 órakor díszközgyűlést 
tart, melyen leleplezik Deák Ferenc, Kossuth 
Lajos és Széchenyi Is. 'án olajfestmény ti arc­
képeit.

— Temetkezési egylet. A jász- 
nagykunszolnok vármegyei temetkezési egylet 
kunszentmártoni csoportja folyó hó 9-én 
délután a községháza tanácstermében gyű­
lést tartott. A legfontosabb tárgya a köz­
gyűlésnek az alapszabályok módosítása volt. 
A helyi csoport elfogadta a központ azon 
tervezetét, hogy ezután a régi elhalt tag után 
400 koronát, az ezután belépő tag után 250 
koronát kapnak hozzátartozói.

— Az uj vásártér. Tudott dolog, 
hogy legközelebbi országos vásárunk már 
uj helyén, a vasul melletti téren fog meg­
tartatni. A régi vásártérről már kezdik 
áthurcolni a bódékat. Serényen folyik már 
ott a munka, de ha a járdákat nem csinálja 
meg a község, akkor az uj vásártéren lehe­
tetlen lesz gyalogszerrel a közlekedés.

- Képkiállitás. Zsái.a József fiatal 
festőművész, Zsá. ,a Mihály vendéglős fia, 
ma vasárnap saját festményü képeiből a 
községházán kiállítást rendez.

Mulatság. A katli. köri ifjúság, 
ma, vasárnap este a katli. kör összes ter­
meiben a Tűzoltó-Otthon alapja és a kör 
alapja javára táncmulatságot rendez.

A mozi. Tegnap este 6 és 8 óra­
kor mutatták be állandó mozinkban először a 
világhírű párisi Balhé Fréres képeit. A gyö­
nyörű felvételű képek remek veiiléssel leitek 
bemutatva és az előadáson megjelent közön­
ség a legnagyobb megelégedéssel távozou.

Földgáz Szentesen. Szentes ha­
tárában földmunkálat közben 18 méter mély- 
ségben földgázra bukkantak. A ki tóduló föld­
gázát sikerült már elzárni. A szakbizouság, 
amelyet a földgáz előfordulni megvizsgálása 
céljából kiküldtek, konstatálta, hogy ez körül­
belül 180—2f 7 köbméter óránkénti mennyi­
ségre tehető.

Kunszentmártoni Ujság
:t

Elvert házigazda. Eddig úgy 
tudtuk, hogy csak a pesti lakók viseltetnek 
ellenszenvvel a háziurak iránt, de a jelen 
eset azt bizonyítja, hogy a vidéki lakók is 
haragszanak a házigazdájukra, ha az okot 
szolgáltat rá. Kevés olyan ház van nálunk, 
mmt a Széchényi-utca egyik sarokháza, mely­
ben öt-hat lakó is lakik, a kiknek sok kel­
lemetlenséget okoz a házigazdájuk, mert na­
gyon sűrűn berúg. Csütörtökön is megtette 
e/.t a háziúr, ki elől a családja elmenekült. 
Gazdmam fogta magát és sorra keresni 
kezdte őket a lakóknál, de nem találta. Egy 
megrémült lakó bezárta előtte az ajtót, ame­
lyet a házigazda fejszével kezdett döngetni, 
mire a többi lakók lakásaikból kijöttek és 
kérték, hogy hagyjon fel az ajtódöngetéssel. 
A házigazda erre éktelen szidalmakban tört 
ki. miie a lakók közrefogták es alaposan 
helybenhagyták.

Dörgő kiabál. Dörgő (iyörgv va­
lami kiliágási eset miatt kihallgatáson van a fő­
szolgabíró előtt. Tagad és méltatlankodik. De 
a/onlelül kiabál is. A főszolgabíró csendre inti. 
Dörgő alább szállítja a hangját, de néhány pil­
lanat múlva már ismét nagyon lármás. X íő- 
szolgahii ö most már erélyesen figyelmezteti 
Két perc múlva megint harsog Dörgő. A íő- 
szolgabira elveszti a türelmét s a lármáért 1(1 
korona külön bírságot helyez kilátásba.

Erre már megszeppen Dörgő. Kérleli a 
főszolgabírót.

— Ne tessék haragudni tekintetes főszolga­
bíró ur. Síiket az apám, síiket a fiam s a fe­
leségem is nagyot ball. Hozza vagyok szokva 
a kiabáláshoz.

Végre meghozza a főszolgabíró a kihágás 
miatt az Ítéletet. Tekintettel a tekintendőkre, 29 
korona a bírság.

Dörgő csendes l"s/ nagyon.
Megértette ? — kérdezi a főszolga­

bíró. Megnyugszik vagy följebboz ?
Dörgő nem szól semmit. Jelzi azonban, 

hogy nincs lisz'ában a dologgal.
A főszolgabíró ismétli az Ítéletet. Újból 

felteszi a kérdést.
Dörgő bámul mint a hal.

Fán kend is síiket V rivall rá a 
főszolgabíró.

Hát bizony néha rest egy kicsit a
fülein.

— Hát menjen kend a pokolba ki­
állt ja a főszolgabíró. Majd megkapja kend írás­
ban az ítéletet.

Igenis kérem ilasan mondja Dörgő 
— megértettem.

I s sunyi mosolylyal elkövetkezik.
Életunt. Szőke Rozália 18 e 

kunszentmártoni cselédlány gyufaoldatot ivott. 
Lettének oka ismeretlen.

— Vásár. Kisteleken az országos va­
sár október hó 19. és 20. napjain ta. atík 
meg, hova vészmentes helyről mindenféle 
állat felhajtható.

Birtokváltozások. A kunszent­
mártoni kir. járá. bíróság telekkönyvi osztá­
lyánál az elmúlt héten a következő birh ár­
változások jegyeztettek be: Harangozó Péter 
és neje megvették Bállá János földjét 4100 
koronáért. Zsárta Miliályné meg/ette Szekeres 
András és neje házát 780 koronáé,,. Sindcly 
György és neje megvették Huszár Tamás és 
neje hcltelkét 1140 koronáért. Özv. Sári 
Istvánná megvette Nádas János és neje Sül­
teikét <100 koronáért. Sáray Sz. Albe, .né 
megvette Uara Imi éné hűltelek részéi 11 9 
koronáért.

Rövid bőrgyógyászati útmuta­
tót mindenki kaphat, ha azt a Kolozsvári 
(Heinrich) győgyszappangyái részvénytársaságtól 
(Monostori-ut 54.) levelező-lapon kéri.

Kivonat az anyakönyvböl.
Kims/enim,árumban PH 2 szeptember 5-től 
október 12-ig születtek: S/aszkó Mihály, II. 
Hegedűs József Mátyás. Kézsmarki Erzsébet, 
Kuruc/ András, Szarvak Ilona, Kollár Mihály, 
Knkuk Julianna, Tóth László. Htizassdgot 
kötött: Kocsis István és lienke Etelka. /•;/. 
/loltok: lienke Ilona I hónapos, Pető I tel 12 
wes, K. Kiss Péter i hónapos, Sári Julianna 
I 2 éves.

könyvpiac szenzációja,
Két hét alatt 45,000 
példány fogyott el !

A Háztartás Könyvtára
K i ] >róI );á 11 r<-(-e;] >U*k. 

Szerkeszti: KÜRTHY I MILNE.
1. Hús- és böjti levesek
2. Levesbe való tészták és mellékételek 
i- Különféle előételek

4. Tojás-ételek
5. Marha-, borjú- és sertéshús ételek 
b. Ssárnyasok és szárnyas vadak
[■ Nyul-, őz- és egyéb vadhúsok 
S. I lalak elkészítése 
9. Különféle főzelékek 

ló. Gyűrött és kifőtt tészták 
1 1 • Élesztős tészták és rétesfélék 
12. Porták könyve 
1 L Sós és édes mártások 
I t. Édességek és cukorkák 
15. Apró sütemények 
K>. Különféle italok
17. Jóízű kenyérsütés
18. Fagylaltok, kocsonyák, krémek 
lő. (iyiituölcs-befőzés
20. Zöldség, uborka sth, eltartása
Egy-egy kötet ára csak 20 fillér.
Megrendelésnél elegendő a számok közlése.
I gyes kötitek megrendelésénél 5 fillér portóra 
küldendő. Mind a 20 kötet ára bérmentve -I 
korona. Szétküldés csakis a pénz éléi leges be- 

küldése el len éhen.
„HÁZTARTÁS" kiadóhivatala, Budapest, Kötvüs-ulca Jli. sz.

I Vireisztok.
A nazarénus. Aki fején találja a

szöget. A kti rial is stilus. —
A pusztai embernek télen nincsen dolga 

és ráér elmélkedni. Az asszony átmegy a 
szomszédba fonni. A nyitott kemencébe lö­
két tesznek, mely ott senyved naphosszat. 
I.lőtte ül a gazda, Kovács Gáspái, a naza- 
rénus és mivel nem pipálhat, mert a földi 
mulatozásokról lemondott, azzal szórakozik, 
hogy a vasnyárssal a lökét piszkálgatja! 
Gyönge voll a termes, fogytán az ennivaló. 
Még a széna tartja, legalább a jószágnak 
vau mit ennie, finnek jé), megél a szénán 
is. De ellevödött szelíd gyökér is, mely né­
mely gyönge állatnak legizesebb eledele. De 
hát ha a jószág megél a szénán, az ember 
nem ehetne olcsóbb clcségct a kenyérnél ? 
A gyökér is liliom eledel. Az Írás szerint 
őseink is éllek vele. Úgy a széna, mint a 
gyökér el is volna készíthető. Ha megpárol­
ják, megsózzak, megeheti az ember is. Tő 
lia ilyen olcsó eledellel beérhetné az ember, 
hej, de megváltoznék a világ sora Sok min­
den nem kellene, amiről azt hisszük, hogy 
nem lehetünk el nélküle. Csak meg’kellenc 
próbálni az uj kosztolást. De hát ki pró­
bálja meg 2 Kovács Gáspár kemény ember, 
mar az ősei is megbirkóztak törökkel talár­
ral, némettel. O bizony megpróbálja. Mert 
ha beválik apróba: uj világ következik a 
népek éleiében. Es Kovács (iáspár neki­
vágott a szénaevésnek és harmadnapig csak 
párolt és sózott sár jut es gyökeret evett. 
Családja megijedt, hogy elment az esze és 
elhívta a sógorokat, akik még sohasem ér­
tettek egyet. Mégis most egyhangúan elha­
tározták, hogy doktort hívnak. De Kovács



Gásnár néni engedett. Vitatta, hogy ha a 
jószág megélhet a szénán, az ember sem 
halhat meg tőle. Különben ő még huszár- 
korában ismert akárhány lovat, amely jobb­
neve! és ü volt, mint az örökösen részeg öreg 
esósz. Végre az asszony fejrekulcsolt kézzel, 
sírva ment a pusztai kapitányhoz, hogy te­
gyen az urával valamit, mert szégyent hoz 
a tamiljára, ha föl nem hagy a marhának 
való koszttal. A pusztai kapitány kiment az 
orvossal és egy lovasrendőrrel és megvizs­
gálták a szent férfiút, valamint a párolt és 
sózott szénát és gyökeret, és ráijesztettek 
Kovács Gáspárra, ha föl nem hagy a Ieg­
oja mi módi vegetáriánussággal, hát bevitetik a 
városba, a bolondok házába. Kovács Gáspár 
hajthatatlan maradt. Azt mondta, ha beviszik a 
bolondok házába, hát ott imádkozni fog 
azért, akik ellene vétettek. Másnap az asszony 
éjnek évadján verte föl a tanyai doktort :

— Gyék kend, tekintetes doktor ur, 
addjon valami bátoritót Gáspárnak, mert 
oda van.

Kérdezi a doktor:
Mi baja van ?

— Aszondi, hogy a sarju között, amit 
inögevett, valami bogárféle lőhet, az rái/ia 
a belét. J

Népgyülés volt. A főszónok a főváros­
ból iölt és nagyban magyarázta, hogy mi az 
a -1 odaírni tudomány ? Bőven megrakta 
szí ’oki beszédét Hegellel, Schoppcnhaucrrel 
mo"-'tőséggel, intellektuálitással és egyeli uj 
tudományi nombasztokkal.
«. 'dkedvetlenkedve hallgatták a mag varok 

mindegyre jobban unták a kereplő ember 
ei I. - eflen beszédét. Az egyik magyar elke­
seredve jegyezte meg :

- Ugyan mi a feeskének lefetyel ez a 
cint>*r ur annyit ?

Hát azéit, men ennek se jutod jobb
hivatala I

*

Bírósághoz idézték János bácsit. És 
Janos bácsi szószerint vette az idézést. Nagy

Kunszentmártoni Újság.
kamasz fiát, Andrist a nyakába emelte es 
igy állított be a járásbiró úrhoz:

— Hát maga megbolondult ? Mit akar 
azzal a kamasszal a nyakában ? — kiabált 
rá a bíró.

— Hiszen én csak azt csinálom, amit 
az irás rendel. Ebben az áll, hogy jelenjek 
meg „a törvényes következmények terhe alatt.“ 
Hát én megjelentem.

Hogy János bácsi és a törvényes kö­
vetkezmény hogyan perdült ki a biró szobá­
jából, erről hallgat a krónika.

Dr. Jósa Gyula ügyvédnek egy darab
6 lóerős Schlick-féle

gőzkazánja és cséplő­
szekrénye, felszereléssel

eladó. A garnitur most megtekinthető 
Benke György tanyáján Mesterszálláson.

Milliók használják

Köhögés
rekedtség, hurut, elnyálkásodás és 

szamárköhöges ellen a
KAISER-féle

Mell-karamellákat
Három fenyő védjegy-gyei.

6100 koszönő" és hálalevél magánosoktól 
és orvosoktól.

A legkülönlegesebb, legizletesebb bonbonok.

Csomagonként 20 és 40 fillér. 
Dobozonként 60 filléréit kapható:

Lukács Anclor
gyógyszertárában, p actér.

•912 október n.
Üzlet áthelyezés.

. , Tisztelettel hozom tudomására a 
erdemii közönségnek, hogy nagy.

cipész-üzletemef,
mely hosszú ideig az Ipartestület bérház il 
volt elhelyezve, folyó év szeptember |,ó Mő!

Bethlen-utca 1108. sz. alá
(saját ház) Zsárta Mihály szomszédságában he 
lyeztem át. Minden szakmámban vágó 
kákát úgy mint eddig, ezután is kifogástalan 
kivitelben es jutányos árban állítok elő. Sze. 
melyes, vagy levélbeli megbízásokra bárkinél" 
is készséggé! rendelkezésére állok Rakta 
ramban nagy választék férfi, női és ever 
mek cipőkben. Javításokat mérsékelt ár 
mellett vállalok.

Köszönöm a nagyközönség eddigi szives 
partfogasat s kérem azt jövőben is.

Tisztelettel
GAÁL ISTVÁN, cipész,

SzelevényetT
I9. számú házam és magtáram 

haszonbérbe kiadó.
Alkalmas hely gabona, bor, liszt, élelem- 
kereskedésnek, esetleg vendéglőnek. 
Magtáram pedig malomnak igen 
alkalmas, miután közvetlen a Körös 
partján van és a községben még 
malom nincs, jövedelmezősége biztos. 
A haszonbér hosszú időre megköthető 
azért úgy egyesek, akár részvénytársa­
ság itt befektetéseket tehet. — Eladó 
ugyanott az idei szőlőtermésem. 
Érdeklődök forduljanak a tulajdonoshoz 
Cim: Fölföldy Mihály, »Népbanké 

pénztárosa, Szeged.

aM——————-----------------

WOLF DEZSŐ
KÖNYVNYOMDÁJA

KUNSZENTMÁRTON.

-■
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Mindennemű könyvnyomdái munkát 
modern kivitelben a legolcsóbban 

készít a legrövidebb idő alatt.
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I Kényelmes havi vagy heti

részletlefizetésre
varrógépek,

kerékpárok

és

gramofonok

Olcsó árak. Dús választékban

órák, ékszerek, 

látszeráruk és 

tajtékpipák

DÉVAI JENŐ
órás, ékszerész, varrógép és kerékpár 

nagy raktárában
Kunszentmárton, piactér.

Kunszentmártoni Újság-

Mátray Lajos
kunszentmártoni téglatelcpén egy jó­

karban levő 10 lóerős

cséplőgép van eladó.
Venni szándékozók értekezhetnek a 

tulajdonossal bármikor.

9

1

m

Hufler és Kalech
nap- és esernyögyár 

Budapest, IV., Kecskeméti-u. 0. szám.
Ajánlja dúsan berendezett raktárát saját készít- 
menyéi nap- és esernyőkben. Nagy válasz­
ték valódi francia fűzőkben. Nagy raktár 
szőrmeárukban. Javítások és áthuzatok a 
legolcsóbb árak melleit elfogadtatnak. Minden­
fele átalakítások elfogadtatnak. Rendelések posta 

utján eszközöltetnek.
;Wz

A már világhírű Kolozsvári (Heinrich)
Szent László fertőtlenítő

I3

<<

appmi
kincset ér a háznál. Biztosan megóv minden ragályos 
betegségtől és a mellett remek illatával kiváló bőrfiilomitó 
anyaga folytán elsőrangú kosmetikai cikk.

Kapható mindenütt. Ára 70 fillér.
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Sírkő-raktár és kőfaragó-telep
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Pál István

T'isztelettel értesítem Kunszerit- ,-j.
1 marton és vidéke n. é. közön- 

ségét, miszerint évek óta fennálló yv

sirkőraktár és /* 
kőfaragó-telepemet /* -

Cseuz Kálmán és Társai mai- 1 
mával szemben levő telkemre /ft
helyeztem. Raktáramban gránit, jft 
márvány és homokkő anyagból 
készült sírkövek 10 2000 koro- 
náig nagy választékban vannak.
Sírboltok előállítását, sirszegélyek '*7 
készítését, valamint sírköveknek 
a temetőben való felállítását úgy /h 
helyben, mint vidéken, olcsó ár- /tSr 
ért végzek. Síremlékekre vévések [ft 
és aranyozások, régi márvány- jft 
kövek fényezését jutányos árban 
elvállalom. Főtörekvés m oda fog 
irányulni, hogy munkámmal és 
áraimmal a bizalmat kiérdemeljem ‘T, /*

sirkőraktára és )■&
kőfaragó-telepe /*

Kunszentmárton
„í*

^07

Mit
*[&■*,1------ ;

!Mindig

friss virsli,
hideg felvágottak

legfinomabb

tea, rum és 
cognak

Molnár János
fűszer- és csemegekereskcdésében ’ 

kapható.
w űr r -------=^

Magyar gazdasági gépraktár, Szentes Rákóczi-tér 
14. szám.

Értesíteni a t. gazdaközönséget, hogy a legújabb gyártmányú
benzinmotorok és cséplők, kaszáló és aratógépek, úgyszintén 
páncélekék, boronák, szecskavágék, járgányoks t0V&bJrz£

/Wíszaki ánik úgymint: mázsák, fúrógépek, olajkannák, kulcsok, reszelők, kalapácsok, 
V1U- él , mjncjen fajta géphez való zsirzók szíjak, manometerek, vízvezeték csapok

és éhez való kellékek és mindennemű olajok, zsírok, zsákok, kötelek, ponyvák nagy választékban.
Értekezhetni lehet Kunszentmártonban BÁLLÁ N. PÉTER urnái

Mátyás király-utca 1264. szám alatt.
An. é. közönség szives pártfogását kéri Pusztai Ferenc magyar gazdasági gépraktára Szentesen.



Magyar és német szabású

kész féríiruhák
legújabb divatu

női kabátok,
valamint

gyermek-ruhák
legolcsóbban beszerezhetők E

Markovits Ármin
szabó-üzletében

I Kunszentmárton, piactér.

358/101 2. végrh, szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 

évi LX t.-cz. 102 §-a értelmében ezennel köz­
hírre teszi, hogy a kunszentmártoni kir. iárás- 
b.roságnak 1912. évi V. 260/1. számi, végzése 
következtében hivatalból képviselt Steiner Jakab 
Imi szolnoki cég javára 63 kor. 53 fill, s jár. 
erejéig 1012. évi szeptember hó 16-án foga- 
natositott kielégítési végrehajtás utján lefoglalt
es 850 kor.-ra becsült következő ingóságok u m •
bútorok, pianínó és egyebek nyilvános árveré­
sen elaltatnak.

Mely árverésnek a kunszentmártoni kir 
jarasbirosag 10,2. évi V. 260/2, szánni végzése 
folytan 63 kor 53 fül. tőkekövetelés, ennek 5
82 kor 04 r ° Vá,".ódij l“S eddig összesen 
ton VnU 7 ,fl erb?n blr0llaS mar megállapi-
ve, nk hVgLk 7C,L''c Csepán végrehajtást szen- 
vulok akasan leendő megtartása 1912. évi ok-
, ber. h° ,15 ik "apjának d. u. Va 4 órája
határidőnI kitűzetik és ahhoz a venni szándé­
kozok ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi I x’ 
t.-c. to/", és 108. §-ai értelmében készpénz­
esed h^-’ ", ,'egtÖbbet 'gérőnek, szükség 
eseten becsaron alul is elfognak adatni

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
masok is k» és feiulíoglaltatták és azokra 
k.Ueg'k-s' jogot nyertek volna, ezen árverés az
• 88 ' evi, LX- t-c. 120. §. értelmében ezek 
javara is elrendeltetik.
W 0.“^"”""""..... '»'*■ 6» «W»

H ubay
__ ______ lói. bir. végrehajtó.

Kunszentmártoni Újság1

Első
minőségű falitéglát

és

fedélcserepet
napi áron szállít bármily 

mennyiségben
Kunszentmártoni Köz­

ségi Téglagyár.
Ferenczy József.

1012 október I j

Géperőre
berendezett

cementlap
készítő telep

Sarki Molnár Sándor és
Lajosnak

Kistőkén és Zalotán 120 hold föld 
jük tanyával,

Nagytőkén, a jámborhalmi megálló 
mellett 26 hold, v 0

a Belső tehenesben pedig 30 hold 
príma foldjuk, épületekkel akár 
együtt, akár több darabokban is 
eladó, vagy haszonbérbe kiadó 
Értekezni lehet Kistőke 352. tanya- 
sznm> a bökényi csárda mellett 
vasárnap és csütörtökön Szentesen’ 
Vásárhelyi-utca 15. szám alatt.

Kunszentmártonban

Cementlapokat,
melyek külső- és belső-kövezésekre igen alkal­

masak, géperőre bérénezett

cementlap készítő telepemen
a legdíszesebben mintázott és sima formában 

állítom elő több féle színezéssel.
Mintákat mindenki saját ízlése szerint választhat.

Az árak a lehető legolcsóbbak.
Cement eladás nagyban és kicsinyben

olcsó és jó kiszolgálás mellett.

ifj. Tomonyiozka József
építési vállalkozó és cementlap készítő

Kunszentmárton, Szapáry-u. 868—869. sz.

Női kalap divataim megnyitás.
!let tel ti írlafrtm IZ '

egy a mai kor igényeinek megfelelő

női kalap divattermet nyitottam.
Raktáron tartom a 1 ao*hínhk __ lti * ..SSSTjÄ! ÄtLij*“* °6Í és mindenféle hozzá-
közlök. J SS <”*"• “ * k="l6>"el*e„ esz-
bizalmukkal kitüntetni szíveskedjenek' "r'i u°Sy sz"ksegEtuk esetén megtisztelő

........ Silberstein T.,Kiváló tisztelettel divatárusnő.

Köhögés, rekedtség és hurut
ellen nincs jobb

Réthy-féle cukorkánál.

minden darabján rajta van a tlBtilV Ü6V. 
1 doboz ára 60 fii. Nagy doboz I kor. Mindenütt kapható.

C.,k Réthy-félét fogadjunk el.

Géperőre berendezett asztalos-műhely
_____ _____________Kunszentmártonban. J

hozni,b.

ASZTALOS-MŰHELYEMET géperőre ren-
~"77 ---- ------------- deztem be.

hajt,™ Kg7gvolínnnS7 'j"®' ^R/mmkáló gépen,nte!, melyet kilenc lóerejti motor 
"'""kákát is a legrövidebb idő alatt a legpontosabban végezhetem.

A legjulányosabban készítek

mindennemű épület- és butormiinkákat.
S” Kész bútor mindenkor kapható. "Sag

seikkel támogatni szíveskedjenek.k°ZÖnSeget’ llogy ezen vállalatomban b. megrendelé-

Tisztelettel
PÁSZTI ALBERT

épület és bútorasztalos.

wo« D.,.«
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